ステージ4 ながされて火星の月・フォボス
ウェイランド湯谷の研究所
Colonel” Okay, Cameron, looks like you’re on point. Infiltrate the facility and establish contact.”
Cameron” Wilco, Command.”
Colonel” you should start by locating a NAVSAT computer terminal so we can get a getter idea of the layout of this facility.”
スタート地点からまっすぐ右に進むとセントリーガンがあり進めない

Cameron” Command, this is Six-one… I can’t continue… I’ve encountered remote sentry guns. They’ll tear me to shreds!”
Colonel” Damn. Those are UA-575s. Newer models… Very accurate. Nearly impossible to destroy!”
Cameron” Can I hurt it with anything in my arsenal? What about explosive?”
Colonel” Maybe a rocket launcher if you had one… But no, nothing in your normal load out will be able to destroy them. You’ll need to over ride it first. Look around the compound for an OVERRIDE DEVICE.”
書き換え装置を探してこなければならない。

大体3階層降りたところオフィスっぽい部屋にマップ端末がある。

Cameron” I’ve located the Data Transmission terminal and have uploaded the Map data to my PCS.”
Colonel” Good job, Corporal. I’m synchronizing the Map Data… Done. As you can see on your PCS Map, this facility appears to be built primarily under ground. Try to go deeper and what you can unearth.”
Cameron” You got it. Command. Six-One out.”
下へ5.5層目くらいの壁ダクトでアクセスカードを入手する。(目印は原子力マーク)

Cameron” Command, I’ve located an ACCESS KEY CARD for the facility.”
Colonel” That should allow you to access the upper levels, where the communications tower is… If anyone’s still alive, they’d be up there.”
地下六層めのセーブルーム左のダクトからセントリーを迂回する

クラッシャーエイリアン？(個人的にはゴリラに見えたが)と遭遇し撃破する

Cameron” Command, did you see that thing? Definitely not the same breed as the ones on the Sulaco.”
Colonel” I believe my suspicions of this research facility were correct. If the company has been shipping Xenomorph specimens here, they may have already been conducting biological experiments on them for some time, perhaps using animals for hybrid testing…”
Cameron” Hmmm… Monkey Monsters? That was sure sweet of them…”
Colonel” Yes, and it’s probably the reason communications are down and the facility abandoned. Continue your search, but keep your eyes peeled for more of those creatures, Corporal. Don’t let them get the drop on you.”
Cameron” You don’t have to tell me…”
そのまま研究室を最下層まで降りるとスマートガンを発見

Cameron” Now we’re talking! An M56A2 Smart gun!”
Colonel” Excellent! That should make short work of those bugs!”
Cameron” Oh no… The DV9 is missing.”
Colonel” Not a problem, Marine. There should be spares at any of the Communications Station.”
Cameron” Good thinking, Sir. I’m Oscar Mike.”
そのすぐ反対側にコミュニケーションステーションがあるので使えるようになる。

スマートガンがあった側の扉の奥から入れるダクトにオーバーライドデバイス(セントリーガンのリモコン)を発見する。

Cameron” I’ve located what appears to be an OVERRIDE DEVICE.”
Colonel” Good. This should allow you to bypass those Sentry Guns and access more areas of the facility.”
Cameron” Well, I’m already at the bottom. There’s nothing else down here. No where else to go.”
Colonel” And still no survivors… I think it’s safe to say your theory on what transpired here is correct. Head back up. You may have missed something the first time through. We need to check out the upper levels of the facility before we can get the Hell out of here.”
ダクトを戻ろうとするとフェイスハガーとチェストバスター数体の出迎えが

瓦礫と蒸気に阻まれた小部屋（スタートから下5層目？）にピンク色の装備の海兵隊。少し下の(最下層から七層上の左側)ダクトから来れる。

地下2層右奥のダクトにはアップグレード(セントリー無力化後)。左奥には海兵隊。(こちらはいつでも)。

通信塔1層目(エレベーターから上がってきたとこから数えて)の左ダクトにアップグレード

つえーよゴリラ、まじつえー。パンチ連打、突進、地震攻撃と判定強すぎ。

通信塔三階層に到達すると謎の揺れが起きる。

Cameron” Whoa! Do you feel that? Feels like an earthquake!”
Colonel” I’m detecting some seismic activity… But it’s emanating from the top floor of the facility. Proceed with extreme caution, Corporal.”
Cameron” Wilco.”
あとなんかこの階にあるブースの区切りに「黄の印」があるんですけど…

言われた通り屋上にいくと、速攻で巨大ゴリラエイリアン（Clonial Marineのデモに出てたクラッシャーと同種だろうか･･･）が待ち構えている。

BOSS　クラッシャーエイリアン

噛みつき、飛びつき、高く飛び上がってのボディプレス、パンチ、高速タックル、地震が得意技。尻尾にも注意。

序盤、
噛みつき　Rを押しながらのダッシュ引き撃ち距離を取りながらダメージを与える。迂闊に前転でくぐろうとするとまず直撃する。一気に逃げるよりテンポよく下がる撃つを繰り返した方が吉

飛びつき　基本はダッシュ引き撃ちと前転をくみあわせて避ける

パンチ　近いと使ってくるが思ったよりリーチが長い。ワンツーで繰り出すためハメにあいやすい。やはりくぐろうとすると直撃する。
ダッシュタックル　一度引き返すので、落ち着いて当たる前ぐらいから前転で回避。しばらく立ち止まった後ボディプレスのためにジャンプする。

ボディプレス　画面外まで飛び上がってしばらくして落下位置を決定するようなので、タイミングを見て前転かダッシュ？

地震　雑魚タイプより射程が短いが攻撃力がたかい。体力が減ると噛みつきやパンチ替わりに？
無造作に見える尻尾にも判定があり後ろを取ったからと油断すると死ぬ。

全体的に攻撃力が高い。

飛び掛かり→噛みつきorパンチor地震×ｎ→停止→ダッシュ→プレス

飛び掛かりをくぐり、近接攻撃を誘発させて引き撃ちする。

ダッシュは落ち着いて前転。プレスは壁際に誘導。

近接がパンチになったあたりで一人死ぬのは覚悟。

撃破してちょっと間が開く

Cameron” What the Hell was that thing?”
Colonel” I’d say it appears to be another Weyland-Yutani science fair project gone wrong.

Cameron” Well. I  have to say, I prefer the smaller ones.”
Colonel” Any signs of life?”
Cameron” Negative Everyone’s dead. More bodies in this room. Poor bastards…”
Colonel” They must’ve tried to hold out in the tower, when their creation got the best of them. RV at the drop ship. Maybe our friend Sean Davis can shed some light on what’s going on here, that is, if he’s still alive.”
